(1) Customerlngvoice;'\ddress e {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. N < Our ID number: (@) No.
V,(i%dei Ciclamini, 4  _ "® DE145996159 2088048
70026 Bari Your ID no.... (4) Date
ITALIEN IT04886850728 21.10.21
{5) Supplier 6} Freight (7) Delivery {really} Invoice
S:N: 91 01 1364 paid l ' unpaidl Ratlroad cdr  fCarrier 8) No.
HUQO BenZing GmbH & CO. KG Freight goi df forelgnv.ehxcle
Daimlerstralie 49-53 Expross gdodefoun vehide
70825 Korntal-Miinchingen :"”:e“ () Date
{10) Your Ref {11)_Your Order No./Date 15)_Additional Detalls mement {13) Dwrect dia {14) Our Ref No.
411 550003890301 Frau Fahnle, Laura
13.10.21
—(1_9)——-§ﬂpment Method paid(-20)unpaid 21 Packing [] 122 Marks {23) Total Weight kg (24)
DHL Freight G look gross net
mbH X | below LF 289 252
{25) Shipping Address (26} Place of unoag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dej Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 escription {40) Customer Remarks
(é’os.)) 128) Fare-No. :Z?; Eackingt |} Q(u:’;a?))tity {13/;/: Quantity o + /- Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0248.50 40000 | Pi ‘\S)
900.9.0248.50 SPRENGRING 32.00 X 1.95 ,’25 §@
BLANK GEOLT/MAG/VCI
EC level B
Container 40/TBA-520945 3215 R- 1000 | Pi
Batch number 288196
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A
80301501
Loll§8 12>
KUEHMNE-+MNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: .
Quantita effettiva: L)O QQD
Tipp Imballaggio: {
Quéntitimballi:
CohforfaitaNle schede djmballo;
Da Y ‘N R74
Firt D?/ !
{42) Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check (45) Receiver {46) Invoice Check
IDate
Name/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

H s 1)

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date/ Data
21-0CT-2021 Wy = ) 2y
HUGO BENZING GMBH & CO. KG I o
DAIMLERSTR.
D-70825 KORNTAL~-MUENCHINGEN
1774515802829290
Colfecion addess / Indirzzo de luogo di earco (d itrc) Order Code / Ordine i trasporto
RNM-EC-0282929
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto Indirizo terminale
Dtree domicile D exworks
franco dom. franco fabbric HEI T, FREIGHT GMBH
DCI%red O Uncleared
;‘iﬂgc’iﬂa}g fon sdogg?gto RENNINGEN
6s pal 'S U]
Dl . i yon age| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. /N° partila VA Dﬂﬂ',ydﬂ;lf'pag_m gﬂ'yd';'&pa'd D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT Do]llhgrs nonpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
d
. Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Qsdglﬂlona: lmnsnonllnsuragee/ Terminal reference /
iCurazione complementare
211 Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D )s'fs D :g 02 01240125
Currency/  Valuefor insqrance/ Customer’s reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-TCS-555228
Terminal di arrivo Conlact tel.

Terminal de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Custorms et numbeq] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Tariffadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
PARTS 411.0
2 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. X cmx omx o= 0.770m 0.00 v 411.00 411.0

Special consignments / Richleste particolari

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegali

KUEHNE+MAGEL s.el

Collechion at sender
Rutiro dal mittente

Delivery lo consignee
Consegna al destinatario

order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally

IMPORTANT Accarding fo CMR, fransport damages hav to be noted on the trma’ dee mﬁgﬁge
notified in wating to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

aﬂ;@@@ozs Modugrno (BA)
mitfente

Date /Data Date/Dala
Time/ Orarfo Time / Orario
Driver' signature / Firma dellautista Consignees signature Consignee’s name In block letters "

Firma del destinatario

Nome di chi firma in stampatello

iceyndo i
verifica ju quiilfia e quantita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNEGT



